
E/CONF.98/58  الأمــم المتحـدة 

 

  المجلس الاقتصادي والاجتماعي
Distr.: General 
2 July 2007 
Arabic 
Original: English 

 

 
180707    180707    07-41367 (A) 

*0741367* 

ــني     ــع المعـ ــدة التاسـ ــم المتحـ ــؤتمر الأمـ مـ
 الأسماء الجغرافية بتوحيد

 ٢٠٠٧أغسطس / آب٣٠ إلى ٢١نيويورك، 
 *من جدول الأعمال المؤقت) ب (٩البند 

   معاملة الأسماء في المكاتب: التوحيد الوطني
 قانون حفظ أسماء الأماكن والتراث  

 
 ** من السويدةمقدم  

 
 ***موجز

، كانت هناك فقرة إضافية مدرجة في قـانون حفـظ التـراث             ٢٠٠٠يوليه  / تموز ١حتى   
عمليـات الدولـة    في  “ ة لتـسمية الأمـاكن    حـسن ممارسـة   ”بالسويد، تـنص علـى وجـوب مراعـاة          

قـانون  ’ويشار إلى هذا القانون أحيانا في ترجمات انكليزيـة أخـرى بوصـفه              . والحكومات المحلية 
 .‘الآثار والنفائس القديمة

ويشرف مجلس التراث الوطني في السويد على تطبيق القانون على الصعيد الوطني، بمـا               
ث الـوطني، في محاولـة لتعزيـز        وقـد أصـدر مجلـس التـرا       . في ذلك حفـظ أسمـاء الأمـاكن وإدارتهـا         

ــام        ــصورا في عـ ـــبا مـ ــاكن، كتيـ ــسمية الأمـ ــة بتـ ــرة المعنيـ ــذ الفقـ ــسير وتنفيـ ــه ٢٠٠١تفـ  عنوانـ
. “تفـسير وتطبيـق ممارسـة حـسنة لتـسمية الأمـاكن         :  “لأمـاكن والتـراث   حفظ أسمـاء ا    قانون”

علـى جميـع   وقد وزع هذا الكتيب، الذي لا يزال متاحا باللغة السويدية فقط حـتى الآن، مجانـا        
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ــة في الــسويد   ــة والإقليمي ــسلطات المحلي ونحــن نقــدم للمــرة الأولى، في مــؤتمر الأمــم المتحــدة    . ال
 ترجمــة باللغــة الانكليزيــة لهــذا الــنص،  -  كوثيقــة مــستقلة وكجــزء مــن ورقــة عمــل - التاســع

 .مدرجة في الطبعة السويدية الكاملة المطبوعة والمصورة
ــد حــددت الممارســة الح ــ   ــسميةسنوق ــع    ة لت ــراث في أرب ــظ الت ــانون حف ــاكن في ق  الأم

 بجانب التذكير أيضا بالأدوار المختلفـة       ،وبعد عرض تاريخي موجز   .  لا أكثر  -عبارات موجزة   
لأسمـاء الأمـاكن ، يجــري صـقل هـذه العبــارات المـوجزة والتعليـق عليهــا في الكتيـب باســتخدام        

طـول  ”و  “ الراسـخة ”كلمـة   مـا الـذي تعنيـه       . أمثلة محددة من عمليات حكوميـة ومحليـة شـتى         
فيما يتعلق بأسماء الأماكن؟ ينص القانون على أن هذه الأسماء يجب ألا تغـير دون               “ الاستعمال

؟ ومـا هـي     “قواعد مقبولة عموما للسلامة اللغويـة     ”وكيف يجب أن تفهم عبارة      . سبب وجيه 
دثــه علــى يحيؤخــذ الأثــر الــذي ”: الفكــرة الكامنــة وراء العبــارات التاليــة الــتي تــرد في القــانون 

؟ وأخـيرا، كيـف     “اء طـول الاسـتعمال بعـين الاعتبـار عنـد وضـع أسمـاء جديـدة للأمـاكن                  الأسم
في المنــاطق المتعــددة اللغــات في شمــال الــسويد حيــث “ في تــوازٍٍ”معالجــة أسمــاء الأمــاكن يمكــن 

 تستخدم اللغتين الفنلندية والصامية بجانب اللغة السويدية؟
ــرور    ــد م ــى   وبع ــنوات عل ــذســت س ــاكن    تنفي ــسمية الأم ــة بت ــرة المعني ــام - الفق  في ع
ا به ـ الكيفيـة الـتي اسـتقبلت         مـن بينـها     أمـور  لس التراث الوطني محاولـة لتقيـيم       بذل مج  - ٢٠٠٦

وتعرض النتـائج الـتي أسـفر    .  بلدية محلية في السويد    ٢٩٠الفقرة والكتيب حتى الآن من جانب       
ويـرد مزيـد    . ع باللغة السويدية، يتاح أيضا على الإنترنـت       عنها هذا الاستقصاء في تقرير مطبو     

 .من التفاصيل عن هذا التقييم في التقرير الوطني للسويد
 


